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Vegradovi delavci opravi­
li v Gorenju 6000 delov­
nih ur! Podpora sanaciji 
Gorenja in njihovim us­
meritvam ne le v bese­
dah, ampak z delom!

V Vegradu, ki ga našim de­
lavcem prav gotovo ni treba 
posebej predstavljati, je v 
zimskih mesecih tako kot 
običajno tudi letos zavladalo 
zatišje. To velja predvsem za 
tiste tozde, ki opravljajo zu­
nanja gradbena dela. Tako so 
se Vegradovi delavci odločili, 
da te dni izkoristijo za po­
vsem konkretno pomoč Go­
renju, kolektivu, kjer delajo 
tudi njihovi prijatelji, sose­
dje in, ki se, kot vemo sami 
najbolj, trudi s povečano pro­
izvodnjo doseči saniranje iz­
gube in pospešiti svoj razvoj.
V tozdih Gorenja TGO, v 
Embalažnici, Hladilni tehni­
ki, Zamrzovalnikih, Pralni te­

hniki in Štedilnikih, so kon­
cem januarja začeli delati 
Vegradovi delavci. 50 jih je, 
med njimi so zidarji, tesarji, 
skupinovodje in delo jim je 
steklo, da je veselje. Kar 6000 
delovnih ur bodo opravili za 
Gorenje, osebni dohodek pa 
jim bo seveda dala njihova 
delovna organizacija. Svojevr­
stna, a vsekakor učinkovita 
pomoč. V Gorenju delajo 
predvsem delavci Vegrado­
vih tozdov Gradnja Velenje 
in Ljubljana. Njihovi delovni 
tovariši bodo morali seveda 
poleti, ko bodo dopusti, le-to 
nadomestiti. Tako je prav­
zaprav v pomoč Gorenju 
vključenih še mnogo več Ve­
gradovih delavcev.

In, kako se ti naši začasni so­
delavci počutijo med nami? 
Zadovoljni so, saj pomeni 
takšno delo tudi nekakšno 
spremembo v sicer že uteče­
nem delovniku. Pogoji so se-

ohraniti in na tak način za­
gotoviti tudi boljšo kakovost 
materialov in roke dobav, še 
posebej, ker smo za vložke 
za predelavo v naših železar­
nah že pravočasno poskrbeli. 
Najbolj kritične vrste pločevi­
ne naj bi uvozili in menimo, 
da bomo dosegli tudi večji iz­
koristek pri domači predela­
vi," pravi Isoski.

Pomanjkanje bakra, aluminija 
in žice na domačem trgu so 
bili poglavitni problemi pri 
oskrbi z izdelki barvaste me­
talurgije, poudarjata Isoski in 
Sašo Dolinšek. Na domačem 
trgu so bile na razpolago le 
manjše količine bakra pod iz­
redno težkimi plačilnimi po­
goji, saj so dobavitelji izvaža­
li skoraj celotno proizvodnjo.

(Nadaljevanje na 2. strani)

Vrh bralne 
akcije
Od oktobra lani pote­
ka v Gorenju 6. bralna 
akcija, v kateri delavci 
Gorenja beremo Karla 
Destovnika Kajuha 
MARKACIJE, Ferija 
Lainščka PERONA- 
RJE, Polone Škrinjar 
PAVLO, Bazilije Pre­
gelj MOJ OČE, Flori­
jana Lipuša ODSTRA­
NITEV MOJE VASI, 
Mire Mihelič OBRAZ 
V ZRCALU in Milana 
Kundere ŽIVLJENJE 
JE DRUGJE.
Vrh letošnje bralne akci­
je, ki je posvečena 40. ob­
letnici smrti pesnika Karla 
Destovnika Kajuha, je da­
nes, na dan njegove smrti, 
ko sta med nami pisatelj, 
dramatik in publicist To­
ne Partljič in Feri Lainš- 
ček, avtor romana Pero- 
narji. Z njima se bomo 
bralci in kulturni anima­
torji v Gorenju pogovarja­
li o njunem literarnem de­
lu ter položaju kulture v 
združenem delu.

Bitka se nadaljuje
Bitko za večjo proizvod­
njo, ki smo jo pričeli v 
drugi polovici lanskega 
leta, z nezmanjšanimi na­
pori in prizadevanji na­
daljujemo tudi letos, za­
vedajoč se, da bo konča­
na šele takrat, ko bomo 
nadomestili izgubljeno in 
trdno stopili na lastne no­
ge. Ob tem velja naša po­
sebna pozornost predho­
dnici uspešne proizvod­
nje, nabavi in delavcem, 
ki nosijo najtežji del nje­
nega bremena!
„Pri nabavi črne in barvaste 
metalurgije nam je največ pre­
glavic povzročala hladno va­
ljana pločevina," pravi Ratko 
Isoski.

..Zaradi nepripravljenosti do­
mačih proizvajalcev za proiz­
vodnjo toplovaljanih trakov 
smo le-te uvažali sami in za­
gotavljali njihovo predelavo v 
hladno valjano pločevino v 
naših železarnah. Pomanjka­
nje deviznih sredstev in nene­
hni zastoji pri predelavi mate­
riala so resno ogrožali redno 
oskrbo s to pločevino. Nepri­
merna kakovost nabavljene 
pločevine in neustrezne veli­
kosti so predstavljale še do­
datne probleme," poudarja 
Isoski in priznava, da si veli­
ko obetajo od nove prirezo- 
valnice, s katero bi tudi ob­
čutno zmanjšali izmet. 
..Omenjene težave smo sku­
šali reševati sproti in skupaj 
z našimi dobavitelji. Takšno 
sodelovanje bomo skušali

Vegradovi delavci za delavce Gorenja
veda povsem drugačni, toplo 
je in pod streho, čeprav je 
res, da tisti, ki že 18 in več 
let zidarijo ali tesarijo na pro­
stem to odprtost kar nekako 
pogrešajo. Posebno zadovolj­
stvo pa jim seveda daje za­
vest, da lahko s svojim delom 
prispevajo k reševanju težav 
Gorenja in njegovih delavcev.

iSS 1111»
V nedeljo na olimpijskem slalomu na Bjelašnici — ekipe Gorenja, ki so 
opravile pomembno delo pri postavitvi pretvornikov in anten, namestit­
vi televizijskih sprejemnikov in uvedbi teleteksta pri nas.
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Bitka se nadaljuje
(Nadaljevanje s 1. strani)

„V letošnjem prvem pollet­
ju," pravi Ratko Isoski, „lah- 
ko pričakujemo na tem podro­
čju določeno izboljšanje, saj 
smo se v podpisanih sporazu­
mih dogovorili za količino, vi­
šino devizne soudeležbe in ro­
ke dobav. Izboljšanje obeta 
tudi povečanje proizvodnih 
zmoglivosti Impola, kjer bodo 
pričeli s proizvodnjo v novem 
obratu."

0 oskrbi z nekovinami smo se 
pogovarjali z Olgo Kovač in 
Rudijem Črešnikom, ki je 
pred kratkim prevzel drugo 
področje. Pravita, da so ne­
pravočasne strateške odloči­
tve v preteklosti ter nihanja 
v proizvodnji vplivali na pri­
pravljenost naših dobaviteljev 
za resnično povečanje proiz­
vodnje. Odločni poslovni ko­
raki pa so v drugi polovici 
lanskega leta nedvomno omo­
gočili premagovanje teh sla­
bosti in neustreznega odnosa 
dobaviteljev. Premajhne pro­
izvodne zmogljivosti in tehno­
loška iztrošenost delovnih 
sredstev naših dobaviteljev so 
vplivale na nihanja v oskrbi s 
plastičnimi izdelki. Pri naba­
vi izdelkov iz gume je bilo 
najbolj problematično s te­
hnično gumo za pralne stro­
je in z magnetnimi tesnili, za­
radi oddanih proizvodnih

zmogljivosti dobaviteljev in 
neresnega uvoza materialov 
oziroma devizne soudeležbe. 
Delež uvoženih kompo­
nent za proizvodnjo tehnične 
gume je namreč 80 %, za ma­
gnetna tesnila pa kar 100 %, 
kar pomeni v vsakem primeru 
odliv deviz. Dobavo plastike 
in granulatov rešujejo z inter­
vencijskim uvozom, ker do­
bavitelji pravočasno ne zago­
tavljajo ustreznih količin. Pri 
nabavi elektrostrojnih mate­
rialov je bilo najtežje zagoto­
viti zadostne količine elektro­
motorjev in programatorjev 
za pralne stroje, srebro, gre­
lne plošče in druga grelna te­
lesa. Poleg tega so vsi proiz­
vajalci zahtevali najmanj 30 
% devizno soudeležbo. Ob 
tem se seveda pojavlja vpra­
šanje, kako bomo lahko le­
tos zagotovili zadovoljivo na­
bavo materialov za program 
televizorjev.
Veliko pozornost so nabavni- 
ki posvetili tudi kakovosti 
vhodnih materialov, kar tudi 
letos ne mislijo zanemarjati, 
saj je od kakovosti naših iz­
delkov odvisno uresničeva­
nje naših izvoznih načrtov in 
s_ tem tudi devizni prilivi. 
Čimprej moramo izboljšati 
tudi kakovost internih infor­
macij in podatkov, da ne bo 
prihajalo do napak pri izra­

čunavanju potreb po mate­
rialih.

Trenutno se soočajo s pro­
blemom oskrbe z elektromo­
torji in elektroventili ter z de- 
sign izdelki.

O prizadevanjih nabavnih de­
lavcev nam je več povedal tu­
di Vinko Turk, direktor na­
bave, ki meni, da so k izbolj­
šanju oskrbe pripomogli de­
vizna prodaja, s katero smo 
uspeli pokriti obveznosti do 
naših dobaviteljev, ter aktivno 
vključevanje naših delavcev v 
oskrbo in probleme njihove 
proizvodnje. „Deležni smo 
bili tudi velikega razumevanja 
in neposredne pomoči naših 
poslovodnih delavcev. Sku­
pno z dobavitelji smo reševali 
probleme njihove oskrbe. Ta­
kšno sodelovanje z več kot 
230 dobavitelji in spremlja­
nje njihove dnevne proizvod­
nje ter vključevanje v reševa­
nje njihovih problemov oskr­
be bo tudi letos naša usmeri­
tev," poudarja direktor naba­
ve, „saj je to glavni pogoj za 
zagotavljanje nemotenega po­
teka naše proizvodnje."

Delavci nabave izražajo boja­
zen, da bodo gibanja na do­
mačem in svetovnem trgu ter 
decembrska zamrznitev cen še 
bolj poglobila težave v oskrbi 
z reprodukcijskim materia­
lom. Lahko bi prišlo do izsi­
ljevanja novih cen in plačilnih 
pogojev, saj zamrznitev moti­

vira dobavitelje za povečan iz­
voz materiala.
„Kljub temu," poudarja Vi­
nko Turk, „se moramo še boij 
povezati v reprodukcijski veri­
gi in se, kolikor je le mogoče, 
držati skupnih dogovorov." 
Poleg tega pa si delavci naba­
ve prizadevajo pri nekaterih 
dobaviteljih vzpostaviti mi­
selnost, da večja produktiv­
nost in kakovost zagotavljata 
uspešno uresničevanje stabili­
zacije. To dokazujemo tudi 
sami.
Uspešnost dela nabavnikov 
je seveda odvisna od vrste de­
javnikov, na katere sami ni­
majo vpliva, zato jim je pod­
pora posebej dobrodošla, 
pravočasne opredeljene po­
slovne usmeritve pa vodilo za 
učinkovito delovanje na tem 
tako občutljivem področju. 
Ne gre prezreti njihovih na­
porov, ki bodo tudi letos ne­
dvomno nujni. Delo v nabavi 
zahteva delavca z visoko sto­
pnjo sam.oodpovedovanja. 
Kot pravijo, v nabavi ni kri­
tičnih in manj kritičnih do­
baviteljev ali materialov, vsi 
so enako pomembni, saj se 
proizvodnja ustavi tudi, če 
manjka le najmanjši sestavni 
del. Torej mora biti oskrba 
dobra za vse materiale. Težav 
pri zagotavljanju nemotene 
oskrbe tudi letos ne bo manj­
kalo in bitka ne bo lahka. Sa­
mi poudarjajo, da bodo vlo­
žili vse znanje in napore, da 
bi svoje naloge izpolnili.

Program leta kakovosti Gorenja
V okviru "leta kakovo­
sti" bo vzporedno pote­
kalo več sklopov aktivno­
sti, s katerimi želimo vz­
podbujati in motivirati 
vse delavce Gorenja, od 
neposrednega proizvajal­
ca do poslovodnega de­
lavca, za kar najbolj an­
gažirano delo na podro­
čju izboljšanja kakovo­
sti izdelkov, storitev in 
poslovanja sploh. V ta 
prizadevanja bon-o na 
različne načine vključe­
vali tudi vse pomembne 
dobavitelje.

IZOBRAŽEVANJE IN 
MOTIVACIJA ZA KA­
KOVOST

V sklopu aktivnosti izobraže­
vanja in motivacije za kako­
vost bomo s pomočjo plaka­
tov, značk, nalepk itd., s po­

sebnim grafičnim znakom le­
ta kakovosti poudarjali mani­
festacijo leta kakovosti tako 
znotraj kot tudi izven Gore­
nja. Predvideno je tekoče ob­
javljanje strokovnih in polju­
dnih člankov s področja ka­
kovosti v "Tehničnem bilte­
nu" in drugih internih glasi­
lih Gorenja in tudi seznanitev 
širše javnosti o manifestaciji 
"leta kakovosti Gorenja" ozi­
roma naših prizadevanjih za 
dvig ravni kakovosti na raven 
evropske in svetovne I onku- 
renčr.osti.
Širša problematika kakovosti 
in programi izboljšanja kako­
vosti naj bi se obravnavali tu­
di na vseh družbenopolitičnih 
organizacijah in samouprav­
nih organih, ki lahko dajo po­
membno podporo realizaciji 
naših ciljev na področju kako­
vosti.
O pomenu in vlogi kakovosti, 
njenem vplivu na poslovno

uspešnost kot tudi o sistemu 
in metodah zagotavljanja ka­
kovosti bo organiziranih več 
krajših seminarjev za vodilne 
in vodstvene delavce,od vodij 
tozdov, vodij sektorjev do 
mojstrov in oddelkovodij. V 
programu leta kakovosti so 
tudi specialni seminarji za ka­
dre na komercialnem podro­
čju, za kadre v razvoju kon­
strukcije in tehnologije in za 
kadre v kontrolah kakovosti.

Vsi delavci Gorenja mora­
mo spoznati in se zavedati, 
da je naša poslovna uspeš­
nost neposredno odvisna 
od kakovosti izdelkov in 
storitev in da bomo večje 
uspehe na tem področju 
dosegli le z večjim znan­
jem. in skupnim prizade­
vanjem! vseh, od neposre­
dnih proizvodnih delavcev 
do vodstvenih delavcev.

Za večjo motivacijo kakovo­
stnega dela bomo v sistem na­
grajevanja vgradili kriterije 
kakovosti kot so: delež slabih 
izdelkov na zaključnem stati­
stičnem prevzemu, povpre­
čno število servisnih posegov 
na izdelek v garancijski dobi 
in raven izmeta in popravila 
v proizvodnih procesih.
Izvedli bomo tekmovanje 
med proizvodnimi tozdi za 
največje izboljšanje kakovo­
sti v smislu zmanjšanja izme­
ta in popravila, zmanjšanje 
deleža slabih končnih izdel­
kov in znižanje števila servi­
snih posegov oziroma zbolj­
šanje zanesljivosti izdelkov.
V okviru množične inventiv­
ne dejavnosti bomo razpisali 
posebne nagrade za najbolj­
še inovacije v smislu izbolj­
šanja kakovosti izdelkov in 
storitev.

Zaostrili bomo odgovornost

2. stran — informator gorenje 22.2.1984 - številka 8



za kakovost z doslednim san­
kcioniranjem neporednih 
krivcev za slabo kakovost in 
stroške, ki v zvezi s tem na­
stajajo.

IZPOPOLNJEVANJE SI­
STEMA INTEGRALNE­
GA UPRAVLJANJA KA­
KOVOSTI
Drugi sklop aktivnosti obsega 
dejavnost sistematičnega do­
grajevanja sistema integralne­
ga upravljanja kakovosti. Ve­
čina teh aktivnosti je vezana 
na vse funkcije poslovnega 
procesa in zahteve daljše iz­
vedbene roke, zato jih ne bo 
mogoče v celoti realizirati že 
v letu 1984. Moramo pa jih v 
okviru "leta kakovosti" v pol­
ni meri "pognati" in jih v ce­
loti realizirati v okviru inte­
gralnega projekta OBNOVA 
GORENJA.
Najpomembnejše od teh ak­
tivnosti, združene po posame­
znih poslovnih funkcijah od 
marketinga, razvoja, nabave, 
proizvodnje itd. do servisa, so 
naslednje:

1. Razviti in vzpostaviti si­
stem definiranja kakovosti iz­
delkov v fazi programsko-raz- 
vojnih in razvojno-marketin- 
ških aktivnosti. Razvojne slu­
žbe morajo imeti pred priče­
tkom razvoja definirane te­
hnične zahteve izdelkov, ki 
naj jih razvijajo. Te zahteve 
morajo izhajati iz potreb in 
želja potrošnikov, zahtev 
predpisov in standardov ter 
lastnih možnosti in možnosti 
širše družbe.
2. Dograditi in vpeljati si­
stem definiranja in spremlja­
nja kakovosti v fazi razvoja 
in osvajanja izdelkov. S tem 
moramo doseči, da bodo pri 
definiranju tehnično-konstru- 
kcijskih zahtev upoštevane 
lastne tehnološke zmožnosti, 
da bodo kakovostne zahteve 
definirane z internimi predpi­
si (GTP) in standardi, da bo­
do v razvojno fazo vgrajeni:

sistem regulacije kakovosti s 
sistematičnim preizkušanjem 
prototipov in nultih serij, si­
stem potrjevanja vzorcev se­
stavnih delov, sistem prido­
bivanja atestov, pravočasno 
vključevanje razvoja designa 
in embalaže itd. in nenaza­
dnje realizirati tak sistem 
kroženja tehnične dokumen­
tacije, ki bo pravočasno vklju­
čeval kontrolno tehnologijo.
3. Izpolniti in dokončno rea­
lizirati sistemski pristop za­
gotavljanja kakovosti pri do­
baviteljih. Z naslednjimi cilji:
• pri izboru dobaviteljev upo­
števati kriterije njihove spo­
sobnosti zagotavljanja kako­
vosti
• pri dobaviteljih doseči, da 
bodo sami pridobivali in vz­
drževali ateste za svoje izdel­
ke
«v kupoprodajne pogodbe 
vgraditi kakovostne prevzem­
ne pogoje in doseči odgovor­
nost za kakovost in stroške 
zaradi slabe kakovosti
• zagotoviti dosledno izvaja­
nje sistema potrjevanja vzor­
cev sestavnih delov in upo­
števanja rezultatov tega preiz­
kušanja
• sanirati po kakovosti kriti­
čne in za nas pomembne do­
bavitelje ali pridobiti druge
• za kritične materiale prido­
biti vsaj dva dobavitelja itd.
4. V proizvodnji je treba: op- 
timirati intenzivnost proiz­
vodnje glede na količino in 
kakovost, izpopolniti plani­
ranje proizvodnje in doseči 
doslednejše upoštevanje spre­
jetih planov, zagotoviti večjo 
tehnološko disciplino, vzpo­
staviti učinkovit sistem zago­
tavljanja kakovosti sredstev za 
delo, izboljšati notranji tran­
sport ter zagotoviti kakovo­
stno skladiščenje vhodnih ma­
terialov in končnih izdelkov. 
Izpolniti in optimirati mora­
mo operativno kontrolo pro­
izvodnje in doseči učinkovi­
tejšo regulacijo kakovosti v 
smislu odpravljanja vzrokov

za odstopanja od zahtev.
5. V fazi eksploatacije izdel­
kov moramo razviti in vzpo­
staviti sistem nadzora nad ka­
kovostjo servisnih storitev, za­
gotoviti sistematično zbiranje 
informacij o zanesljivosti in 
stroških slabe kakovosti iz­
delkov v uporabi, tako za do­
mači trg kot tudi tuje trge, 
ter razviti sistem zagotavlja­
nja rezervnih delov za izdelke, 
ki niso več v proizvodnem-: 
programu.
6. Na področju integralnega 
upravljanja kakovosti je pre­
dvideno njegovo izpopolnje­
vanje sistema v organizacij­
skem, metodološkem in ka­
drovskem smislu. Tako bo 
treba: dopolniti in opredeliti 
kriterije za optimiranje kon­
trolnih procesov in postopkov 
z vidika izbire kontrolnih ka­
rakteristik, pogostosti kontro­
le, metod kontrole, opreme 
in kadrov, izpopolniti sistem 
avotkontrole v smislu defini­
ranja kriterijev za ugotavlja­
nje ekonomsko-tehnične up­
ravičenosti za uvedbo avto- 
kontrolorskih delovnih mest, 
dograditi kontrolne postopke 
embaliranja, transportiranja 
in skladiščenja izdelkov, izpo­
polniti in racionalizirati infor­
macijski sistem kakovosti in 
stroškov kakovosti (v celoti 
prenos na AOR), povečati 
učinkovitost regulacije kako­
vosti v vseh funkcijah poslov­
nega procesa, dokončno rea­
lizirati sistem zagotavljanja 
enotnosti in točnosti merje­
nja — nastavitev kartoteke me­
ril in vzpostavitev racionalne­
ga sistematičnega preverjanja 
točnosti meril in usmerjanja 
meril.
7. Na področju samoupravne 
opredelitve sistema integral­
nega upravljanja kakovosti je 
v programu dokončanje in 
sprejetje manjkajočih samo­
upravnih splošnih aktov s po­
dročja upravljanja kakovosti 
kot so: Poslovnik o zagotav­
ljanju kakovosti v delovni or­

ganizaciji, Pravilnik o zagotav­
ljanju kakovosti vhodnih ma­
terialov in izbire dobaviteljev 
in drugih poslovnih partnerjev 
po kriterijih kakovosti. Pravil­
nik o minimalnih pogojih za 
nastop na tržišču pod znam­
ko Gorenje, Pravilnik o avto- 
kontroli, Pravilnik o kakovo­
stni normi.

INTENZIVNO REŠEVA­
NJE KRITIČNIH PRO­
BLEMOV KAKOVOSTI
Tretji sklop aktivnosti v okvi­
ru "leta kakovosti" obsega 
intenzivno reševanje tekočih 
problemov kakovosti izdelkov 
in storitev ter njenega zago­
tavljanja v vseh funkcijah po­
slovnega procesa.

V sklopu teh aktivnosti 
bodo v vseh organizacij­
skih enotah, ki neposre-, 
dno ali posredno vplivajo 
na kakovost izdelkov in 
storitev, opredelili, plani­
rali in realizirali potrebne 
aktivnosti za urgentno in 
sistemsko reševanje pro­
blemov kakovosti, veza­
nih na njihovo funkcijo.

Trenutno je najpomembneje, 
najbolj nujno in potrebno, da 
odpravimo najbolj kritične 
probleme, ki povzročajo ne­
zadovoljstvo naših kupcev do­
ma in v tujini ali nam povzro­
čajo prevelike stroške v eks- 
plotaciji ali v proizvodnji. Te 
aktivnosti so že v teku, ope­
rativno jih bo v TGO koordi­
niral sektor kakovosti, ki je 
skupaj s kontrolami kakovo­
sti v tozdih že pripravil pre­
gled kritičnih problemov po 
posameznih tozdih. Sicer pa 
realizacije te naloge narekuje 
celovit, organiziran teamski 
pristop ter vključitev vseh po­
slovnih funkcij razvoja, kon­
strukcije, tehnologije, proiz­
vodnje, kontrole kakovosti, 
nabave itd. v razreševanje te 
kritične problematike.

Nova medicinska aparata
Inštitut za klinično nevrofi- 
ziologijo iz Ljubljane je med 
prvimi, ki je kupil nova apara­
ta "Nevrobol" in "Skolifes", 
ki so ju izdelali v oddelku 
medicinske elektronike Go­
renja TGO. Prvi je stimulator, 
ki je namenjen odpravljanju

občutka bolečine po operaci­
ji ali ob porodu, drugi pa je 
namenjen korekciji ukrivljene 
hrbtenice.
V zadnji fazi razvoja sta "Er- 
gometer", naprava za obreme­
nitvene teste, ki bo dopolni­
la program analize E KG, in

monitor, kjer na ekranu opa- Celotna lanska prodaja je do- 
zujemo signale. Oba aparata segla vrednost 15 milijonov 
so razvili skupaj z Inštitutom din. Za program izdelkov me- 
Jožef Stefan. dicinske elektronike so stro-
Kliničnemu centru so lani kovnjaki oddelka prejeli med- 
prodali 200 stimulatorjev narodno priznanje. Z izbolj- 
(Recticon, Recticon 0, Vagi- šanjem ponudbe in prodaje bi 
con in Vagicon X) za zdrav- zahtevne medicinske izdelke 
Ijenje urinske inkontinence, lahko še bolje prodali.

INFORMATOR - LIST ZA OBVEŠČANJE DELAVCEV Gorenje, Tovarna gospodinjske opreme, Gorenje Promet Servis, Gorenje Interna banka, 
Gorenje Raziskave in razvoj, DSSS Gorenje SOZD, Družbeni organ: Izdajateljski svet — predsednik: mag. Jože Zagožen, namestnik predsednika: 
Srečko Krajnc. Ureja: Uredniški odbor — Glavni in odgovorni urednik: Hinko Jerčič, člani: Dušan Pirc, Nevenka Žohar—Mijoč, Srečko Panič, 
mag. Jože Zagožen, Dušan Jeriha, Anka Melanšek. Izhaja tedensko. Naklada 6900 izvodov. Tisk: Grafično podjetje GRAFIKA Prevalje, 1984. 
Oproščeno prometnega davka po sklepu 421 —1 /72 z dne 23. 1. 1974.
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Izpolnjevanje proizvodnega načrta Gorenje TGO-1-3/1984
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Podatek v tabeli prikazuje odstotek doseganja plana proizvodnje do vključno 18. februarja 1984. V tozdu Pralna tehnika imajo težave pri oskrbi 
z reprodukcijskim materialom in zaostajajo za 12 ur proizvodnje, v ostalih tozdih pa je stanje bolj zadovoljivo.

Štipendisti Gorenja
KAJ SNUJEMO ČLANI 
KLUBA ŠTIPENDISTOV 
GORENJA
Veliko. Želimo najti svoje 
mesto v Gorenju, želimo, da 
bi nas resneje obravnavali vsi 
tisti predstavniki Gorenja, ki 
se do zdaj niso hoteli udele­
ževati naših akcij, prireditev 
in zborov. Lotiti pa se mora­
mo tudi konkretnih priprav 
za prihodnje aktivnosti.
Ti, ki si štipendist Gorenja, 
ali veš, da boš lahko spet 
kmalu prišel na skupščino 
svojega kluba, se srečal s so­
vrstniki, slišali novosti iz to­
varne, kaj novega predlagal.
Pravijo, da smo mi, štipendi­
sti Gorenja, nezainteresirani 
za delovanje v svojem klubu 
in nas le kupček denarja ob 
začetku meseca še zvabi kam. 
Kaj ni to izziv za nas? Še pre­
velik, da bi ga lahko kar tako 
zanemarili!
Nekaj lahko v tem trenutku 
storiš! Ne dovoli, da bi v 
predsedstvo kluba izvolili ne­
koga, ki ga poznaš kot neak­
tivnega in neveščega vodenja 
ter organizacije akcij. Predla­
gaj svoje kandidate, primerjaj 
jih s spodnjo listo, ki jo je se­
stavilo sedanje predsedstvo in 
ukrepaj, dokler ne boš zado­
voljen.
Ne ustraši se, če tebe kdo 
predlaga za delo v klubu. V 
njem moramo sodelovati prav 
vsi, saj si s tem nabiramo dra­
gocene izkušnje. Če ne, bomo 
ostali le množica mladincev, 
ki jih ne bo odlikovalo zavze­
to delo ter sveže ideje.

Torej, dogovorjeno! Pripisan 
je seznam kandidatov, ki je 
naš prvi letošnji izziv. Ta se­
znam je oblikovalo predsed­
stvo kluba štipendistov Gore­
nja na osnovi študijskega us­
peha, dosedanjega družbeno­
političnega udejstvovanja, le­
tnika šolanja ter pripravlje­
nosti teh mladincev za delo v 
klubu. Seznam preglej, pre­
misli, svoje mišljenje pa boš 
lahko povedal na skupščini, 
še prej pa ga lahko napišeš in 
pošlješ Izobraževalnemu cen­
tru Gorenje TGO, Celjska 5/a, 
in to do 10. marca 1984.
Seznam predlaganih kandida­
tov:
— predsednik: Jože Janežič, 
študent 3. let., Fak. za elek­
trotehniko
— tajnik: Cvetka Steinberger, 
dijakinja 2. let., kovinar, str. 
usmeritev (V.)
— komisija za izobraževanje, 
družbenoekonomski status in 
informiranje:
predstavnik dijakov: Alenka 
Zavolovšek, dijak. 3. let., ra­
čunalniška usmeritev 
predstavnik dijakov: Mateja 
Borovšak (podpredsednik), 
dijakinja 3. let., računalniška 
usmeritev
predstavnik ŠŠK: Bojan Ru­
čigaj (predsednik), študent 3. 
let. VEKŠ — poslovna infor­
matika
predstavnik ŠŠK: Robert Še­
ga, študent 1. let., Fakulteta 
za elektrotehniko — ind. elek­
tronika
— komisija za šport in kultu­
ro:
predstavnik dijakov: Mojca

Erhart, dijakinja 3. let., raču­
nalniška usmeritev 
predstavnik dijakov: Rok Vi­
žintin (podpredsednik), dijak 
1. let., računalniška usmeritev 
predstavnik ŠŠK: Vlasta So­
vine, študentka 2. let., VEKŠ 
— ZT
predstavnik ŠŠK: Nataša
Nachbar (predsednik), štu­
dentka 2. let., VEKŠ — ZT

— nadzorni odbor: 
predstavnik dijakov: Robert 
Golob, dijak 2. let., elektrote­
hniška usmeritev — elektroni­
ka
predstavnik dijakov: Špela
Režabek, dijakinja 2. let., ra­
čunalniška usmeritev

Predsedstvo kluba 
štipendistov Gorenje

Šport in rekreacija
RAZPIS MOŠKE IN 
ZENSKE NAMIZNO­
TENIŠKE LIGE GORE­
NJA ZA LETO 1984

Tekmovanja bodo potekala ob 
ponedeljkih od 18. do 20. ure v 
Rdeči dvorani, pričetek tekmo­
vanj pa bo v ponedeljek, 5. mar­
ca 1984. Moška ekipa šteje 3 čla­
ne in najmanj 3 rezerve, ženska 
pa 2 članici in najmanj 2 rezervi. 
Pismene prijave ekip sprejemajo 
v službi za rekreativno in kultur­
no dejavnost do srede, 29. febru­
arja, do 12. ure.

RAZPIS PRVENSTVA 
GORENJA V VELESLA­
LOMU ZA LETO 1984

Tekmovanje bo v četrtek, 23. fe­
bruarja, ob 16.30 na Pungartu. 
Organiziran bo avtobusni prevoz 
izpred Rdeče dvorane ob 15. uri, 
vsi nastopajoči pa bodo prejeli 
tudi smučarske karte. Tekmova­
nje bo ekipno za moške in ženske 
ekipe, ter za posameznike v treh 
starostnih kategorijah. V nede­
ljo, 4. marca, pa bo na Golteh 
dodatno tekmovanje, pravico do 
nastopa pa bo imelo po 10 prvo- 
uvrščenih moških in žensk v ka­
tegorijah A in B, 5 prvouvrščenih 
moških in žensk v kategoriji C ter 
vsi smučarski vaditelji in učitelji, 
ki bodo nastopili na prvi tekmi.

RAZPIS ŠAHOVSKEGA 
PRVENSTVA GORE­
NJA MOŠKIH IN ZEN­
SKIH EKIP ZA LETO 
1984

Tekmovanja bodo potekala ob 
sredah v obratu družbene prehra­
ne tozda Gostinska enota, zače­
tek pa bo 7. marca ob 15. uri. 
Moške ekipe sestavljajo 4 člani, 
ženske pa 2 članici, brez starost­
nih omejitev. Prijave sprejemajo 
v službi za rekreativno in kultur­
no dejavnost do srede, 7. marca, 
do 14. ure.

RAZPIS PRVENSTVA 
GORENJA V ROKOME­
TU ZA LETO 1984

Prvenstvo Gorenja bo organizira­
no v treh moških in treh ženskih 
starostnih kategorijah, tekmova­
nja pa bodo ob četrtkih od 18. 
do 21. ure v Rdeči dvorani, zače­
tek tekmovanj pa bo v četrtek, 1. 
marca 1984. Pismene prijave ekip 
sprejemajo v službi za rekreativno 
in kulturno dejavnost do pone­
deljka, 27. februarja 1984, do 12. 
ure.
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